
"AIR-GAUGED" PREMIUM BARREL - DOUGLAS 30 CALIBER 1-10
TWIST #7 CHROME MOLY BARREL

XX Grade; Hand-Selected For Uniformity To Within .0001"

Every barrel is precision, instrument-inspected for absolute straightness and,
air gauged for maximum uniformity to yield the greatest accuracy possible.
Land and groove tolerance from breech to muzzle can vary only .0001". Only a
barrel that meets these demanding criteria wears the XX Premium stamp.

Attributes

Name: DOUGLAS 30 CALIBER 1-10 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237630107
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #7
Material: Chrome Moly Steel
Style: Air-Gauged
Twist: 1-10
Delivery weight: 2.812kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL entschieden hast. Dieses Handbuch bietet dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für
die sichere Verwendung dieses Produkts. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um eine ordnungsgemäße
Handhabung und Wartung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf nur von Personen verwendet wird, die mit Feuerwaffen vertraut sind und die
erforderliche Ausbildung haben.
Gehe vorsichtig mit dem Lauf um, um Verletzungen oder Beschädigungen zu vermeiden.
Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffenkomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit dem Lauf.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern. Dies könnte die
Sicherheit und Leistung beeinträchtigen.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Verwendung korrekt und sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die über das angegebene Kaliber hinausgeht, um
Fehlfunktionen oder Verletzungen zu vermeiden.
Riche den Lauf niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Riche den AIRGAUGED Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er richtig passt.
Sichere den Lauf mit den entsprechenden Werkzeugen und Befestigungen, die vom Hersteller der
Feuerwaffe angegeben sind.
Überprüfe, ob der Lauf korrekt installiert und sicher ist, bevor du fortfährst.

Verwendung:2.

Überprüfe den Lauf vor der Verwendung auf Sauberkeit und ordnungsgemäße Schmierung.
Lade die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers, und stelle sicher, dass du das richtige
Kaliber verwendest.
Schieße die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung unter Beachtung aller
gängigen Sicherheitsprotokolle.
Reinige den Lauf nach der Verwendung gründlich, um die Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, einen lizenzierten
Waffenhändler für ordnungsgemäße Entsorgungsoptionen zu kontaktieren.
Werfe den Lauf nicht im regulären Müll oder in Recyclingbehältern weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des AIRGAUGED PREMIUM BARREL wende dich bitte an den
Hersteller oder einen qualifizierten Waffenexperten zur Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive
Verwendung deines AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
gewährleisten. Setze immer die Sicherheit und die Einhaltung der örtlichen Gesetze und Vorschriften an erste
Stelle. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. This guide is designed to provide you with essential safety information and instructions for the safe use
of this product. Please read this guide carefully to ensure proper handling and maintenance.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used only by individuals who are familiar with firearms and have the necessary
training.
Always handle the barrel with care to prevent injury or damage.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling the barrel.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way. This may compromise safety and performance.
Ensure that the barrel is installed correctly and securely on the firearm before use.
Avoid using the barrel with ammunition that exceeds the specified caliber to prevent malfunction or
injury.
Never point the barrel at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Remove any existing barrel from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the AIRGAUGED barrel with the receiver, ensuring that it fits properly.
Secure the barrel in place using the appropriate tools and fasteners as specified by the firearm
manufacturer.
Verify that the barrel is installed correctly and is secure before proceeding.

Usage:2.

Always check the barrel for cleanliness and proper lubrication before use.
Load the firearm according to the manufacturer’s guidelines, ensuring that you are using the
correct caliber.
Fire the firearm in a safe and controlled environment, following all standard safety protocols.
After use, clean the barrel thoroughly to maintain performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider contacting a licensed firearms dealer for proper



disposal options.
Do not discard the barrel in regular waste or recycling bins.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AIRGAUGED PREMIUM BARREL, please contact the
manufacturer or a qualified firearms expert for assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your
AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Always prioritize
safety and compliance with local laws and regulations. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guide de Sécurité pour le CANON PREMIUM
AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBRE 110 TWIST #7
EN CHROME MOLY
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBRE 110 TWIST #7 EN CHROME MOLY. Ce
guide est conçu pour te fournir des informations essentielles de sécurité et des instructions pour une utilisation
sûre de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide pour garantir une manipulation et un entretien
appropriés.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le canon est utilisé uniquement par des personnes familiarisées avec les armes à feu et
ayant la formation nécessaire.
Manipule toujours le canon avec précaution pour éviter les blessures ou les dommages.
Range le canon dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des composants d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de la manipulation du canon.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit. Cela pourrait
compromettre la sécurité et la performance.
Assuretoi que le canon est installé correctement et solidement sur l'arme à feu avant utilisation.
Évite d'utiliser le canon avec des munitions qui dépassent le calibre spécifié pour prévenir les pannes ou
les blessures.
Ne pointe jamais le canon vers quoi que ce soit que tu n'as pas l'intention de tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.
Retire tout canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Aligne le canon AIRGAUGED avec le récepteur, en veillant à ce qu'il s'adapte correctement.
Fixe le canon en place à l'aide des outils et des fixations appropriés tels que spécifiés par le
fabricant de l'arme.
Vérifie que le canon est installé correctement et est sécurisé avant de continuer.

Utilisation :2.

Vérifie toujours le canon pour t'assurer qu'il est propre et correctement lubrifié avant utilisation.
Charge l'arme à feu selon les directives du fabricant, en t'assurant que tu utilises le bon calibre.
Tire avec l'arme dans un environnement sûr et contrôlé, en suivant tous les protocoles de sécurité
standards.
Après utilisation, nettoie soigneusement le canon pour maintenir sa performance et sa longévité.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du canon conformément aux réglementations locales concernant les composants d'armes à feu.
Si le canon est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de contacter un revendeur d'armes à feu
agréé pour des options de mise au rebut appropriées.
Ne jette pas le canon dans les déchets ordinaires ou les bacs de recyclage.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace
de ton CANON PREMIUM AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBRE 110 TWIST #7 EN CHROME MOLY. Priorise toujours
la sécurité et le respect des lois et réglementations locales. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité
importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna
Premium AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110
TWIST #7 CHROME MOLY
Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna Premium AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY.
Questa guida è progettata per fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso sicuro di
questo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire una corretta gestione e
manutenzione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la canna venga utilizzata solo da persone che conoscono le armi da fuoco e hanno la
formazione necessaria.
Maneggia sempre la canna con cura per prevenire infortuni o danni.
Conserva la canna in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso dei componenti delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, quando maneggi la canna.
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo. Ciò potrebbe compromettere la sicurezza e
le prestazioni.
Assicurati che la canna sia installata correttamente e saldamente sull'arma da fuoco prima dell'uso.
Evita di utilizzare la canna con munizioni che superano il calibro specificato per prevenire
malfunzionamenti o infortuni.
Non puntare mai la canna verso qualcosa che non intendi colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni sicure prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi eventuali canne esistenti dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la canna AIRGAUGED con il ricevitore, assicurandoti che si adatti correttamente.
Fissa la canna in posizione utilizzando gli strumenti e i dispositivi di fissaggio appropriati come
specificato dal produttore dell'arma.
Verifica che la canna sia installata correttamente e sia sicura prima di procedere.

Uso:2.

Controlla sempre la canna per pulizia e lubrificazione adeguata prima dell'uso.
Carica l'arma da fuoco secondo le linee guida del produttore, assicurandoti di utilizzare il calibro
corretto.
Spara l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato, seguendo tutti i protocolli di sicurezza
standard.
Dopo l'uso, pulisci accuratamente la canna per mantenere le prestazioni e la longevità.



Istruzioni per il Recupero
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, considera di contattare un rivenditore di armi da fuoco
autorizzato per opzioni di smaltimento corrette.
Non gettare la canna nei normali rifiuti o nei contenitori per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o preoccupazioni riguardanti la Canna Premium AIRGAUGED, ti preghiamo
di contattare il produttore o un esperto di armi da fuoco qualificato per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace della tua Canna
Premium AIRGAUGED DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY. Dai sempre priorità alla sicurezza e
alla conformità con le leggi e i regolamenti locali. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. Denne guiden er utformet for å gi deg viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for trygg bruk av
dette produktet. Vennligst les denne guiden nøye for å sikre riktig håndtering og vedlikehold.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at løpet kun brukes av personer som er kjent med skytevåpen og har nødvendig opplæring.
Håndter løpet med forsiktighet for å forhindre skade eller ulykker.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av våpenkomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som sikkerhetsbriller og hansker, når du håndterer
løpet.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte. Dette kan kompromittere sikkerhet og ytelse.
Sørg for at løpet er installert riktig og sikkert på våpenet før bruk.
Unngå å bruke løpet med ammunisjon som overstiger den spesifiserte kaliber for å forhindre feilfunksjon
eller skade.
Pek aldri løpet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Fjern eventuelt eksisterende løp fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster AIRGAUGED løpet med mottakeren, og sørg for at det passer ordentlig.
Fest løpet på plass med passende verktøy og festemidler som spesifisert av våpenprodusenten.
Bekreft at løpet er installert riktig og er sikkert før du går videre.

Bruk:2.

Kontroller alltid løpet for renhet og riktig smøring før bruk.
Laste våpenet i henhold til produsentens retningslinjer, og sørg for at du bruker riktig kaliber.
Skyte med våpenet i et trygt og kontrollert miljø, og følg alle standard sikkerhetsprosedyrer.
Etter bruk, rengjør løpet grundig for å opprettholde ytelse og levetid.

Avfallsinstruksjoner
Kaste løpet i samsvar med lokale forskrifter angående våpenkomponenter.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, vurder å kontakte en lisensiert våpenhandler for riktige
avhendingsalternativer.
Kast ikke løpet i vanlig avfall eller resirkuleringsbeholdere.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående AIRGAUGED PREMIUM BARREL, vennligst kontakt
produsenten eller en kvalifisert våpenekspert for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt
AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Prioriter alltid
sikkerhet og overholdelse av lokale lover og forskrifter. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30
CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL.
Denna guide är utformad för att ge dig viktig säkerhetsinformation och instruktioner för säker användning av
denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa korrekt hantering och underhåll.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan endast används av personer som är bekanta med skjutvapen och har nödvändig
utbildning.
Hantera alltid pipan med omsorg för att förhindra skador eller skador.
Förvara pipan på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage före användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapenkomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
pipan.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt. Detta kan äventyra säkerheten och prestandan.
Se till att pipan är korrekt och säkert installerad på skjutvapnet före användning.
Undvik att använda pipan med ammunition som överskrider den specificerade kalibern för att förhindra
funktionsfel eller skador.
Rikta aldrig pipan mot något du inte avser att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan installationen påbörjas.
Ta bort eventuell befintlig pipa från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera AIRGAUGEDpipan med mottagaren, se till att den passar ordentligt.
Säkra pipan på plats med lämpliga verktyg och fästelement enligt tillverkarens anvisningar för
skjutvapnet.
Verifiera att pipan är korrekt installerad och säker innan du fortsätter.

Användning:2.

Kontrollera alltid pipan för renlighet och korrekt smörjning före användning.
Ladda skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer, och se till att du använder rätt kaliber.
Skjut med skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö, följande alla standard säkerhetsprotokoll.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att upprätthålla prestanda och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala förordningar angående skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, överväg att kontakta en licensierad vapenhandlare för
korrekta avfallsalternativ.



Släng aldrig pipan i vanliga avfalls eller återvinningsbehållare.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AIRGAUGED PREMIUM BARREL, vänligen kontakta
tillverkaren eller en kvalificerad vapenexpert för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
din AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Prioritera alltid
säkerhet och efterlevnad av lokala lagar och förordningar. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.



Návod k bezpečnosti pro AIRGAUGED PREMIUM
BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7
CHROME MOLY BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY
BARREL. Tento návod je navržen tak, aby vám poskytl důležité bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečné
používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili správné
zacházení a údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby hlaveň používali pouze jednotlivci, kteří jsou obeznámeni se střelnými zbraněmi a mají
potřebné školení.
Vždy zacházejte s hlavní opatrně, abyste předešli zranění nebo poškození.
Uložte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání komponentů střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci s hlavní.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravit nebo měnit. To může ohrozit bezpečnost a výkon.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně a bezpečně nainstalována na střelné zbrani před použitím.
Vyhněte se používání hlavně s municí, která překračuje specifikovaný kalibr, aby nedošlo k poruše nebo
zranění.
Nikdy neukazujte hlaveň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vyložena a v bezpečném stavu před začátkem instalace.
Odstraňte jakoukoli stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte AIRGAUGED hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že správně sedí.
Zajistěte hlaveň na místě pomocí vhodných nástrojů a upevňovacích prvků, jak je uvedeno
výrobcem střelné zbraně.
Ověřte, že je hlaveň správně nainstalována a je bezpečná, než pokračujete.

Použití:2.

Vždy zkontrolujte hlaveň na čistotu a správné promazání před použitím.
Naložte střelnou zbraň podle pokynů výrobce, abyste zajistili, že používáte správný kalibr.
Střílejte ze střelné zbraně v bezpečném a kontrolovaném prostředí, dodržujte všechny standardní
bezpečnostní protokoly.
Po použití důkladně vyčistěte hlaveň, abyste udrželi výkon a životnost.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů střelných zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte kontaktování licencovaného prodejce střelných
zbraní pro správné možnosti likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu nebo recyklačních nádob.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší
AIRGAUGED PREMIUM BARREL DOUGLAS 30 CALIBER 110 TWIST #7 CHROME MOLY BARREL. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů a předpisů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním opatřením.
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